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EN The undersigned (1), representing the manufacturer (2) declares that the product refrigerators and freezers for professional use (3) complies with the provisions of
the following EC directives (4) and their subsequent amendments and supplements and it complies with the provisions of following standards (3). The corporate
body authorized to construct the technical file is the manufaciurer.

DE  Der Unterzeichner (1), Reprasentant des folgenden Herstellers (2) erkliirt dab das Produkt Kithi- und Tiefkithlschriinke fiir professionellen Gebrauch (3) folgenden
europdische Richtlinien (4) und ihren nachfolgenden Anderungen und Ergiinzungen entspricht und entspricht den Bestimmungen folgender Richtlinten (5).. Die zur
Ausarbeitung des technischen Dossters berechtigte Rechtsperson ist der Hersteller,

NL  Ondergetekende (1), vertegenwoordiger van onderstaande fabrikant (2) vefk]aart hierbij dat het product koelkasten en viiezers voor professioneel gebruik (3} in
overeenstemming is met de EG-richtlijnen {4) en navelgende wijzigingen en aanvullingen en is in overeenstemming met de clausules van de volgende voorsciiriften
(5}. De rechtspersoon dic bevoegd is om de technische folder samen te stellen is de fabrikant z¢lf,

SV Undertecknad (1), foretradare for tillverkaren (2) forsakrar att kylskdp och frysskiip for professionellt bruk (3) tverensstimmer med vad som foreskrivs i fljande
Europadirektiv (4) och foljande #ndringar ach tillagg och dverensstimnier med kraven i fljande lagstifining (5). Den juridiska person som &r auktoriserad att
skapa den tekniska dokumentationen och den person som har producerat densamsna,

DA Undertegnede (1) erklarer pa vegne af folgende producent (2) at prokiet koleskabe og frysere til professionel brug (3)er i overensstemmelse med kravene i
folgendeEF-direktiver (4) ned efterfolgende aendringer og tilfujelser og det er i overensstemmelse med bestemmelseme i folgende standarder (3). Den ansvarlige
for udarbejdelsen af den tekniske dokumentation er producenten af produktet,

FI  Allekirjoittanud (1), seuraavassa mainitun valmistajan edustaja (2) vakuuttaa eitd valmistamamme tuote ammattikiiyltotn darkoitetut jailkaapit ja pakastimet (3)
vastaa sevraavient Euroopan yhieison direktiivien vaatimuksia (4) sekit niiden muutoksia ja lisyksid ja vastaa seuraavien standardien vaatimuksia (5). Juridinen
henkild, joka on valtuutettu kokoamaan teknisen tiedoston, on valmistaia.

NO  Undertegnede () representant for folgende produsent (2) erklzrer at produktet kjoleskap og frysere til profesjonell bruk (3) er i overensstemmelse med

forskrifiene i folgende EU-direktiver (4) med senere endringer og tillegg og er i overensstemntelse med bestenmnelsene i folgende standarder (3)., Den juridiske
personeng som er antorisert til 4 utarbeide den tekniske dokumentasjonen er produsenten av apparatet.

FR  Je soussigné (1), représentant du fabricant suivant (2) déclare que te produit réfrigérateurs et congélateurs pour usage professionnet (3) est conforme aux directive
communautaires suivantes (4) modifices et est conforme aux clauses des normes suivanies (5). Le personne juridique autorisée & construire le fascicule technique
est le constricteur lni-méme.

IT (11 sottoseritto (1), rappresentante il seguente fabbricante (2) dichiara che il prodotio frigoriferi e congelatori per uso professionale (3) risulta conformte a quanto
prescritto dalle seguenti direltive comunitarie (4) ¢ loro successive modifiche ed integrazioni ed a quanto prescritto dafle seguenti nerime {5). La persona giuridica
autorizzata a costruire il fascicolo tecnico ¢ lo stesso costruttore.

(*) Original language / Originafsprache / Qorsprenkelijke taal / Originalsprak / Originalsprog / Alkuperdinen kicli / Originalsprik / Langue originale /
Lingua originale / Idioma original / Idioma original / TipwtdTunn yA®ooa / Origindlni jazyk / Originaalkeel / Originalvaloda / Originalo kalba / Jezyk
oryginalny / Pévodny jazyk / Jezik izvirnika / Evedefi nyelv / Limba originalii / Opurunasnen e3nr / Bun-teanga

(2) Electrolux Professional Spa | (4)2006/42/EC (MD) _ (5) EN60335-2-89:2010 ; EN60335-
V.le Treviso 15 2014/30/EU (EMC) 1:2002+A11:2004-+A1:2004-+A12:2006+A2:2006+A13:2008+A

33170 Pordenone — Ttaly 2011/65/EU (RoHS) 14:2010+A15:2011 ; EN62233:2008 ; EN50581:2012
Phone +39 0434 380 1 EN61000-6-3:2007 + A1:2011 ; EN61000-6-1:2007 ; EN61000-

Fax 439 0434 380643 3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009 ; ENG1000-3-3:2008

(3) Famiglie certificative

CW15, CW28, CW56V, CW56H

Pordenone, 20/04/2016
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b ’ (l) Andtea Corda arlo Mario Caroni
SVP GR&D SVP GOperation
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El abgjo firmante (1), representante det siguente fabricante (2) declaare que ¢l producto frigotificos y congeladores para uso profesional (3) cumple con la
directivas comunitarias (4) y sucesivas modificaciones y ampliaciones y cumple los requisitos de las siguientes normas (5). La persona juridica autorizada a
redactar ¢l expediente técnico es el fabricante,

O abaixo assinado (1), que representa o seguinte fabricante (2) declara que ¢l producto frigorificos e congeladores para uso profissional (3) esta in conformidade
com o previsto pelas seguinte directivas comunitarias (4) ¢ posteriores alteragdes ¢ integragdes ¢ estd em conformidade com as seguintes nonnas (3). A pessoa
juridica autorizada a realizar o dossier técnico é o préprio fabricante,

O ktizmd vrroyeypappévog (1), avitTpdonrog Tov Kerdoksvaoth] (2) Snidvst b1t 1o apoTby wuysla kut KutayikTes enuyyshaTikig ypriong (3) sivin

KUTAGKEVUOUEVO
o8 suuNOPPMoN pE T1g axdiovdeg evpuTTainég odipyisg (4) Ko Tig NETETTELTE TPOTTOTIOOES KUl CUNTTANPATEIC TOUG ed GUUPOPEHVETHL UE TOVE OPODE TV
axdhovbay nporinemv (5), To efovowdomnuévo vojuké apdemo yio i obviegn Tov TEXvIKOD @akélov slvat o 18105 0 KuTaoKeLUGTS.

NiZe podepsany (1), zéstupce vyrobee (2) prehladuje, Ze vyrobek chladnitky a mraznitky k profesiondlnitmu pouZiti {3) je v souladu s poZadavky ndsledujicich
smimic Evropské unie {4) a jejich néslednymi pozmidovacimi zninfmi a dopldky a je ve shod? s nasledujicimi normami {5). Pravnick4 osoba poviasend
sestavenim technocké dokumentace je tento vyrobee.

Allakirijutanu (1), esinandes tootjafirmat (2) teatab, et teode kitlmikud ja stgavkillmikud (3) vestab jargmiste EU direktiivide s#tetele (4) ning nende hilisematele
muuiustele ja tdiendustele ja vastab jargmiste standardite nouetele (5). Seadme tehnilse dokumentatsiooni koostamiseks volitatud juriidiling isik on selle toctja.

RaZotdja (1) parstavis ar parakstu (2) apstiprina, ka ickarta, profesionlai lictoSanai paredz&ti ledusskapji un saldetavas (3), atbilst sckojo¥im Eiropas
kopienasdirektivam (4) to labojumiem un piclikumiem un atbilst §adu standartu (5) prasibam, RaZotdjs ir juridiskd persona, kam lauts sagatavot tehnisko bro§tiru,

Zemiau pasira3iusieji (1), atstovaujantys gamintoja (2), parcidkia, kad gaminys ¥aldytuvai ir 3aldikliai (3) atitinka nuostatas, pateikias EB direktyvose (4) o taip
pat juy vélesnius pataisymus ir papildymus ir yra suderinami su toliau pateikiamy standarty nuostatomis {5). Valdymo institucija, kuri jgaliota sudaryti techning
byla, yra gamintojas.

Niej podpisany (1), przedstawiciel producenta (2) omwiadeza, e produkt — chlodziarki i zamrazarki do zastosowan profesjonalnych (3} spenia wymogi nastépuj
cych dyrektyw UE (4) wraz z poynicjszymi zmianami i spelnia wymogi okreslone w nastgpujacyeh normach (5). Osoba prawng upowazniona do sporzadzenia
dokumentacii technicznej jest sam producent,

Dolu podpisany (1), zéstupca vyroben (2) prehlasuje, Ze v¥robok chiadnitky a mraznitky na profesiondine pouzitic (3) je v silade s nasledujicimi smemicanti
platnymi na tizemf Gnie (4) a s ich Gpravami a doplneniami a vyhovuji poziadavkam nasledujicich noriem (5). Pravnickou osobou, kiord je poverend
vypracovan(m technickej dokumentdcie je samotny vrobea.

Podpisani (1) predstavnik proizvajalea (2) izjavijam, da izdelki hladilniki in zamrzovalniki za profesionalno uporabo(3) ustrezajo zahtevam naslednjih direktiv
skupnosti (4) in njihovim spremembam in dopolnitvam in je skladen z dolotbami naslednjih standardov (5). Pravna oseba, pristojna za izdelavo tehniéne
dokumentacije,
je sam izdelovalec.

Alulirott (1), aki az aldbbi gyarat képviseli (2) nyilatkozik arrdl, hogy a szakmai haszndlatra szant hitdszekrények és fagyasztok (3) elnevezésd termeék megfelel a
kovetkezd kozosségi irAnyelvek eldfrasainak (4) valamint ezek modositdsa és kiegészitése és megfelel a kovetkezod szabvanyok rendelkezéseinek (3). A miiszaki
dokumentdcid osszedllitdsara felhatalmazott jogi személy maga a gyartd.

Subsemnatul (1}, reprezentantul urmdtorelui praducator (2) declardl ¢ produsul frigidere si congelatoare pentru uz profesional (3) este conform cu prevederile
urmdtearelor directive comunitare (4} cu modificarile i completfrile succesive 51 este conform cu prevederile din urmdtoarele nonme (5). Persoana juridica
autorizatd si completeze dosarul tehnic este fabricantul,

Honynopnicansst (1), NpegcTaBUTEN Ha CHERHHS NPOM3BOANTE () ASKNapypa, e HITENHETO XIaaHIHALE W QpriepH 3a npodectoHanHa ynotpeda (3)
CBOTBETCTBA CHOPEA NPEABHACHOTO HA CIC/IHUTS AMPEKTHBH Ha oOIHOCTTA (4) # MOCMSABALIMTS HIMEHEHIA H JOBIHECHHL B TAX W ¢ B CLOTBCTCTBIIC €
KIAY3INTE HA cneannTe HOpMH (5).. IOpMAMMECKOTO /IS YNBIHOMOLEHO A8 H3TOTEH TEXHHUYECKATA TOKYMEHTALIHA € CAMUAT KOHCTPYKTOP.

Dearbhafonn (1) an duine atd a shini thfos thar ceann an Mhenaréra (2) go go chonthlionann an tdirge cuisneoirl agus reoiteoirf le haghaidh usdide gaimmidla
(3) fordlacha na dircoracha CE seo a leanas (4) agus a geuid leasuithe agus forliontal ina ndiaidh sin agus leis na caighdedin theicnicitla chomhchuibhithe
agus cleionn s¢ le fordtacha na geaighdedn seo a leanas (3), Is ¢ an monardir an comhlacht corpardideach a thuglar (idards <6 chun an combhad teicnidil a chur

le chéile.
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